
LASER BORESIGHTER - SITE-LITE SL-500 ULTRA-MAG LASER
BORESIGHTER

Gets You Close To Point Of Aim Without Firing A Shot

Saves range time and ammo; highly accurate laser system lets you zero your
scope to point-of-aim at 100 yards, before you go to the range. Quick and easy to
use, just place the special laser target 25 feet away and aim the laser at it, then
adjust the scope till the crosshairs align with the target. Works equally well with
red dot scopes and iron sights. Laser is mounted to a cone shaped, aluminum
spud. An O-ring and a powerful magnet hold the spud centered in the bore. No
special adapters to buy and no metal contacts the rifling. A system of adapters
and O-rings lets one unit fit all firearms from .22 to .50 caliber, plus 12 and 20
gauge shotguns. Also includes the SRL-100 adapter that slips over the
Boresighter's lens to convert it into a highly accurate Scope Reticle Leveler by
refocusing the laser to a horizontal beam for precise crosshair alignment. SL-100
Standard Model for use indoors, where you have control over ambient lighting.
SL-150 Ultra-Mag has an ultra-bright Red 635mm laser for better visibility in
bright, ambient light conditions. SL-500 Ultra-Mag uses a super-bright green laser
for maximum visibility of the sighting dot in daylight and very bright ambient light.

Attributes

Name: SITE-LITE SL-500 ULTRA-MAG LASER BORESIGHTER
Manufacturer: SITE-LITE
Product no.: 100004085
Mfr. No.: 25000
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 703952250003
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Sicherheitsanleitung für LASER BORESIGHTER
SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine
Sicherheit und die effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor
du den Boresighter verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte den Boresighter außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Behandle den Laser immer als potenzielle Gefahr. Vermeide direkte Augenexposition gegenüber dem
Laserstrahl.
Verwende den Boresighter in einer kontrollierten Umgebung, in der du die Lichtverhältnisse steuern kannst.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, bevor du es verwendest.
Wenn du eine Fehlfunktion oder Beschädigung bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere den
Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Richte den Laser nicht auf Menschen, Tiere oder reflektierende Oberflächen.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Boresighter anbringst.
Halte alle lokalen und nationalen Gesetze bezüglich der Verwendung von Lasergeräten und Feuerwaffen ein.
Verwende den Boresighter nur mit Feuerwaffen, die mit den bereitgestellten Adaptern kompatibel sind.
Stelle sicher, dass alle Komponenten, einschließlich der Batterien, korrekt und sicher installiert sind.
Achte beim Einstellen des Zielfernrohrs auf präzise Bewegungen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle Komponenten: den Boresighter, Adapter, ORinge und das Laserziel.

Installation:

Wähle den passenden Adapter für den Kaliber deiner Waffe aus.
Befestige den Adapter am Boresighter.
Führe den Boresighter in das Lauf der Waffe ein und stelle sicher, dass er sicher und zentriert
positioniert ist.

Einrichtung:

Platziere das spezielle Laserziel 25 Fuß (ca. 7,6 Meter) von deiner Schießposition entfernt.
Schalte den Boresighter ein, indem du die erforderlichen Batterien einlegst (wie für jedes Modell
angegeben).
Ziele mit dem Laser auf das Ziel und justiere das Zielfernrohr, bis die Fadenkreuze mit dem Laserpunkt
ausgerichtet sind.

Einstellen des Zielfernrohrs:

Nimm präzise Anpassungen am Zielfernrohr vor, um eine genaue Ausrichtung mit dem Laser zu
gewährleisten.
Überprüfe die Ausrichtung regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie korrekt bleibt.

Abschlusskontrollen:

Überprüfe nach den Anpassungen, dass die Waffe weiterhin entladen und sicher ist, bevor du sie
handhabst.
Bewahre den Boresighter in seiner KunststoffAufbewahrungsbox auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Boresighter und seine Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Batterien sollten recycelt oder ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Wirf das Produkt nicht in den Haushaltsmüll; informiere dich über spezielle Entsorgungs oder
Recyclingprogramme in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des LASER BORESIGHTERS SITELITE SL500
ULTRAMAG LASER BORESIGHTERS, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die in der
Produktverpackung oder Dokumentation angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER gewährleisten. Vielen
Dank für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for LASER BORESIGHTER
SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER

Introduction
Thank you for choosing the LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER. This
guide provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure your safety and the effective operation of
the product. Please read this guide carefully before using the boresighter.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the boresighter out of reach of children and vulnerable individuals.
Always treat the laser as a potential hazard. Avoid direct eye exposure to the laser beam.
Use the boresighter in a controlled environment where you can manage lighting conditions.
Regularly inspect the product for any damage or wear before use.
If you notice any malfunction or damage, discontinue use immediately and consult the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Do not point the laser at people, animals, or reflective surfaces.
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching the boresighter.
Follow all local and national laws regarding the use of laser devices and firearms.
Use the boresighter only with firearms that are compatible with the provided adapters.
Ensure that all components, including batteries, are installed correctly and securely.
When adjusting the scope, do so carefully to avoid any sudden movements that could lead to accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all components: the boresighter, adapters, Orings, and laser target.

Installation:

Select the appropriate adapter for your firearm caliber.
Attach the adapter to the boresighter.
Insert the boresighter into the bore of the firearm, ensuring it is securely positioned and centered.

Setting Up:

Place the special laser target 25 feet away from your shooting position.
Power on the boresighter by inserting the required batteries (as specified for each model).
Aim the laser at the target and adjust the scope until the crosshairs align with the laser dot.

Adjusting the Scope:

Make precise adjustments to the scope to ensure accurate alignment with the laser.
Check the alignment periodically to confirm that it remains accurate.

Final Checks:

After adjustments, doublecheck that the firearm is still unloaded and safe before handling.
Store the boresighter in its plastic storage case when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of the boresighter and its components in accordance with local regulations.
Batteries should be recycled or disposed of properly to prevent environmental harm.
Do not throw the product in household waste; check for designated disposal or recycling programs in your
area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER
BORESIGHTER, please refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or
documentation.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER. Thank you for your attention to
safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el LASER
BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER
BORESIGHTER

Introducción
Gracias por elegir el LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas de uso para garantizar tu seguridad y el funcionamiento
efectivo del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el boresighter.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el boresighter fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre trata el láser como un posible peligro. Evita la exposición directa de los ojos al haz láser.
Utiliza el boresighter en un entorno controlado donde puedas gestionar las condiciones de iluminación.
Inspecciona regularmente el producto en busca de daños o desgaste antes de usarlo.
Si notas algún mal funcionamiento o daño, interrumpe su uso de inmediato y consulta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No apuntes el láser a personas, animales o superficies reflectantes.
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de colocar el boresighter.
Sigue todas las leyes locales y nacionales sobre el uso de dispositivos láser y armas de fuego.
Utiliza el boresighter solo con armas de fuego que sean compatibles con los adaptadores proporcionados.
Asegúrate de que todos los componentes, incluidas las baterías, estén instalados correctamente y de manera
segura.
Al ajustar la mira, hazlo con cuidado para evitar movimientos bruscos que puedan provocar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todos los componentes: el boresighter, adaptadores, juntas tóricas y el objetivo láser.

Instalación:

Selecciona el adaptador apropiado para el calibre de tu arma de fuego.
Coloca el adaptador en el boresighter.
Inserta el boresighter en el cañón del arma de fuego, asegurándote de que esté correctamente
posicionado y centrado.

Configuración:

Coloca el objetivo láser especial a 25 pies de distancia de tu posición de tiro.
Enciende el boresighter insertando las baterías requeridas (según lo especificado para cada modelo).
Apunta el láser hacia el objetivo y ajusta la mira hasta que las cruces se alineen con el punto láser.

Ajuste de la Mira:

Realiza ajustes precisos en la mira para asegurar una alineación exacta con el láser.
Verifica la alineación periódicamente para confirmar que siga siendo precisa.

Verificaciones Finales:

Después de los ajustes, verifica nuevamente que el arma de fuego esté descargada y sea segura
antes de manipularla.
Almacena el boresighter en su estuche de plástico cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el boresighter y sus componentes de acuerdo con las regulaciones locales.
Las baterías deben ser recicladas o desechadas adecuadamente para prevenir daños al medio ambiente.
No arrojes el producto en la basura doméstica; verifica si hay programas de eliminación o reciclaje
designados en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el LASER BORESIGHTER SITELITE SL500
ULTRAMAG LASER BORESIGHTER, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el
empaque o documentación del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER. Gracias por tu atención a la
seguridad.
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Guide de Sécurité pour le LASER BORESIGHTER
SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER

Introduction
Merci d'avoir choisi le LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir votre sécurité et le bon
fonctionnement du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le boresighter.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Gardez le boresighter hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Traitez toujours le laser comme un danger potentiel. Évitez l'exposition directe des yeux au faisceau laser.
Utilisez le boresighter dans un environnement contrôlé où vous pouvez gérer les conditions d'éclairage.
Inspectez régulièrement le produit pour tout dommage ou usure avant utilisation.
Si vous remarquez un dysfonctionnement ou un dommage, cessez immédiatement l'utilisation et consultez le
fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pointez pas le laser vers des personnes, des animaux ou des surfaces réfléchissantes.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer le boresighter.
Respectez toutes les lois locales et nationales concernant l'utilisation des dispositifs laser et des armes à feu.
Utilisez le boresighter uniquement avec des armes à feu compatibles avec les adaptateurs fournis.
Assurezvous que tous les composants, y compris les batteries, sont installés correctement et en toute
sécurité.
Lors de l'ajustement de la lunette, effectuezle avec précaution pour éviter tout mouvement brusque pouvant
entraîner des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les composants : le boresighter, les adaptateurs, les joints toriques et la cible laser.

Installation :

Sélectionnez l'adaptateur approprié pour le calibre de votre arme à feu.
Fixez l'adaptateur au boresighter.
Insérez le boresighter dans le canon de l'arme à feu, en vous assurant qu'il est correctement positionné
et centré.

Mise en Place :

Placez la cible laser spéciale à 25 pieds de votre position de tir.
Allumez le boresighter en insérant les batteries requises (comme spécifié pour chaque modèle).
Visez le laser sur la cible et ajustez la lunette jusqu'à ce que les réticules s'alignent avec le point laser.

Ajustement de la Lunette :

Effectuez des ajustements précis à la lunette pour garantir un alignement exact avec le laser.
Vérifiez périodiquement l'alignement pour confirmer qu'il reste précis.

Vérifications Finales :

Après les ajustements, vérifiez à nouveau que l'arme à feu est toujours déchargée et sécurisée avant
de la manipuler.
Rangez le boresighter dans son étui de rangement en plastique lorsqu'il n'est pas utilisé.



Instructions d'Élimination
Disposez du boresighter et de ses composants conformément aux réglementations locales.
Les batteries doivent être recyclées ou éliminées correctement pour éviter des dommages à l'environnement.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ; vérifiez les programmes d'élimination ou de recyclage
désignés dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG
LASER BORESIGHTER, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage ou
la documentation du produit.

En suivant ces instructions de sécurité et ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec
votre LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER. Merci de votre attention à la
sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LASER
BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il boresighter.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il boresighter fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Tratta sempre il laser come un potenziale pericolo. Evita l'esposizione diretta degli occhi al raggio laser.
Utilizza il boresighter in un ambiente controllato dove puoi gestire le condizioni di illuminazione.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Se noti malfunzionamenti o danni, interrompi immediatamente l'uso e consulta il produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare il laser verso persone, animali o superfici riflettenti.
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare il boresighter.
Segui tutte le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso di dispositivi laser e armi da fuoco.
Utilizza il boresighter solo con armi da fuoco compatibili con gli adattatori forniti.
Assicurati che tutti i componenti, comprese le batterie, siano installati correttamente e in modo sicuro.
Quando regoli il mirino, fallo con attenzione per evitare movimenti improvvisi che potrebbero portare a
incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i componenti: il boresighter, gli adattatori, gli Oring e il bersaglio laser.

Installazione:

Seleziona l'adattatore appropriato per il calibro della tua arma da fuoco.
Attacca l'adattatore al boresighter.
Inserisci il boresighter nel calibro dell'arma da fuoco, assicurandoti che sia posizionato e centrato in
modo sicuro.

Impostazione:

Posiziona il bersaglio laser speciale a 25 piedi dalla tua posizione di tiro.
Accendi il boresighter inserendo le batterie richieste (come specificato per ciascun modello).
Punta il laser verso il bersaglio e regola il mirino fino a quando le crocette non si allineano con il punto
laser.

Regolazione del Mirino:

Effettua regolazioni precise al mirino per garantire un allineamento accurato con il laser.
Controlla periodicamente l'allineamento per confermare che rimanga accurato.

Controlli Finali:

Dopo le regolazioni, verifica nuovamente che l'arma da fuoco sia ancora scarica e sicura prima di
maneggiarla.
Conserva il boresighter nella sua custodia di plastica quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il boresighter e i suoi componenti in conformità con le normative locali.
Le batterie devono essere riciclate o smaltite correttamente per prevenire danni ambientali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; controlla i programmi di smaltimento o riciclaggio designati nella
tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza o supporto riguardante il LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG,
ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite nel packaging o nella documentazione del
prodotto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Säkerhetsinstruktionsguide för LASER
BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER
BORESIGHTER

Introduktion
Tack för att du valt LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och effektiviteten hos
produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder boresighter.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll boresighter utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Behandla alltid lasern som en potentiell fara. Undvik direkt ögonexponering för laserstrålen.
Använd boresighter i en kontrollerad miljö där du kan hantera belysningsförhållandena.
Inspektera regelbundet produkten för eventuell skada eller slitage innan användning.
Om du märker någon funktionsstörning eller skada, avbryt användningen omedelbart och konsultera
tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Rikta inte lasern mot människor, djur eller reflekterande ytor.
Se alltid till att eldvapnet är oladdat innan du fäster boresighter.
Följ alla lokala och nationella lagar angående användning av laseranordningar och eldvapen.
Använd boresighter endast med eldvapen som är kompatibla med de medföljande adaptrarna.
Se till att alla komponenter, inklusive batterier, är korrekt och säkert installerade.
När du justerar siktet, gör det försiktigt för att undvika plötsliga rörelser som kan leda till olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att eldvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla komponenter: boresighter, adaptrar, Oringar och laser mål.

Installation:

Välj den lämpliga adaptern för din kaliber.
Fäst adaptern på boresighter.
Sätt in boresighter i pipan på eldvapnet, och se till att den är korrekt positionerad och centrerad.

Inställning:

Placera det speciella laser målet 25 fot bort från din skjutposition.
Sätt på boresighter genom att sätta i de nödvändiga batterierna (enligt specifikationerna för varje
modell).
Rikta lasern mot målet och justera siktet tills korshålen är i linje med laserpricken.

Justering av siktet:

Gör precisa justeringar av siktet för att säkerställa korrekt inriktning med lasern.
Kontrollera inriktningen periodiskt för att bekräfta att den förblir korrekt.

Slutkontroller:

Efter justeringar, kontrollera att eldvapnet fortfarande är oladdat och säkert innan hantering.
Förvara boresighter i sin plastförvaringslåda när den inte används.



Avfallsinstruktioner
Kassera boresighter och dess komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Batterier ska återvinnas eller kasseras på rätt sätt för att förhindra miljöskador.
Släng inte produkten i hushållsavfall; kontrollera för särskilda kassering eller återvinningsprogram i ditt
område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller stöd angående LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER
BORESIGHTER, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller
dokumentationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER. Tack för att du
uppmärksammar säkerheten.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Bezpečnostní pokyny pro LASER BORESIGHTER
SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní
provoz produktu. Před použitím boresighteru si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Držte boresighter mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy zacházejte s laserem jako s potenciálním nebezpečím. Vyhněte se přímému očnímu kontaktu s
laserovým paprskem.
Používejte boresighter v kontrolovaném prostředí, kde můžete řídit podmínky osvětlení.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud zaznamenáte jakoukoli závadu nebo poškození, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřesměrovávejte laser na lidi, zvířata nebo reflexní povrchy.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než připojíte boresighter.
Dodržujte veškeré místní a národní zákony týkající se používání laserových zařízení a střelných zbraní.
Používejte boresighter pouze se střelnými zbraněmi, které jsou kompatibilní s dodanými adaptéry.
Ujistěte se, že všechny komponenty, včetně baterií, jsou správně a bezpečně nainstalovány.
Při nastavování zaměřovače se pohybujte opatrně, abyste se vyhnuli náhlým pohybům, které by mohly vést k
nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečný směr.
Shromážděte všechny komponenty: boresighter, adaptéry, Okroužky a laserový terč.

Instalace:

Vyberte vhodný adaptér pro ráži vaší zbraně.
Připojte adaptér k boresighteru.
Vložte boresighter do hlavně zbraně, ujistěte se, že je bezpečně umístěn a vycentrovaný.

Nastavení:

Umístěte speciální laserový terč 25 stop (přibližně 7,6 metru) od vaší střelecké pozice.
Zapněte boresighter vložením požadovaných baterií (jak je uvedeno pro každý model).
Zaměřte laser na terč a upravte zaměřovač, dokud se křížové vlákna nevyrovnají s laserovou tečkou.

Úprava zaměřovače:

Provádějte přesné úpravy zaměřovače, abyste zajistili přesné vyrovnání s laserem.
Pravidelně kontrolujte vyrovnání, abyste potvrdili, že zůstává přesné.

Konečné kontroly:

Po úpravách zkontrolujte, že je zbraň stále vybitá a bezpečná před manipulací.
Uložte boresighter do plastového úložného boxu, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte boresighter a jeho komponenty v souladu s místními předpisy.
Baterie by měly být recyklovány nebo likvidovány správně, aby se předešlo ekologickému poškození.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu; zkontrolujte, zda ve vaší oblasti existují určené programy pro
likvidaci nebo recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu týkající se LASER BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG
LASER BORESIGHTER se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo
dokumentaci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaším LASER
BORESIGHTER SITELITE SL500 ULTRAMAG LASER BORESIGHTER. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


